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MISIRLI KEDİLER
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Ee, Mısır nasıldı?
Çok piramit gördünüz mü?

Bir sürü!
Sana da küçük bir
hediye getirdim.

Satan yaşlı adam
çok eski olduğunu söyledi. Yemek vakti gelmiş.

Ben sofrayı
hazırlayayım.

Hı?

Yardım
edelim sana.

Bu ayna
harika!

Vaaay!
Sağ ol!

Bırak beni!

FIRK

FIRK!
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ŞLAP!
ŞLAP!

Hı?

Odie?

Odie?

Gel 
buray...
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Neredeyiz biz?
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Kıpırdamayın!
?

?

O sivri şeye dikkat edin! Hizmetkârınızız
ey efendi!

Bak, böylesi
daha iyi!

Kes sesini
pis çakal!

Merhaba, adım Neferpisi. 
Başrahibeyim.

Size tarihimizi 
göstermem
gerekiyor.

Buradan buyrun 
ekselans!

Ohh! 

GRRRR!
GRRRRRR!




